
ÖT VERS 

M A R I N S O R E S C U 

CSIGA 

A csiga v iasszal tömte be szemét , 
Szorosan. 
Feje t hajt és 
Mereven n é z 
Magába. 

Körülöt te a 
Csigahéj 
M ű v i töké lye , 
Melye t utál. 

A cs igaház körül 
A v i lág — 
A szabott rend a lapján 
Erre s arra k imért 
K ü l s ő v i lág — 
Melye t utál. 

S ez e g y e t e m e s utálat 
Középpontj ában 
Ö van , 
A csiga, 
Me lye t utál. 

H I M N U S Z 

Gyökér he lye t t a fák tövéné l 
Szentek 
Bujkálnak . Aszta lbontás után 
Térdel tek le a föld alá 
Imára. 



Csupán dics fényük ég 
A föld fölött — 
Ezek a fák 
És a virágok. 

Ha üt az óra, mi is 
Szentek 
Leszünk, s imádkozunk, hogy a 
Föld áldott s gömbö lyű l egyen 
Továbbra is. 

CAPRICCIO 

Estéről es tére összeszedek 
Szomszédaimtól 
Minden széket 
És verseket o lvasok fel nekik. 

Ha jól he lyezzük el őket, 
A székek 

A költészetre roppant fogékonyak. 

Emiatt 
Meg is i l letődöm 
S órák hosszat 
Mesé l em el nekik, 
Mily szépen halt m e g a sz ívem 
A nap fo lyamán. 
Találkozásaink 
Rendszerint kereset lenek, 
Kerülünk m i n d e n 
Fölös le lkendezést . 

Végül ez annyi t je lent , 
H o g y mind megtet tük, 
A m i kell , 
S indulhatunk 
Tovább. 

S I P 

S í p s ikkan hirte len 
Egy járókelő mögött . 
Teste fűrészporral telik, 
Mint fa, ha az erdő 
Szé lén megérzi 
A fürészt. 



M é g s e m fordulok m e g — mondja magában 
Másnak szólhat talán. 
Akárhogy is, hadd nyerjek n é h á n y 
Lépésnyi haladékot . 

Ha l lom a vis í tó sípot 
Minden járókelő mögött . 
Sápadnak, sárgulnak, vörös 
Lesz arcuk, é s m e r e v e n lépnek, 
N e m fordulnak m e g mégse . 

Másnak szólhat talán 
— Gondolja mindenikük —, 
Én mit köve t t em el? Egy 
Háborút, vagy mindössze kettőt! 
Holnap házasodom, 
Holnapután f e l e ségem szül, 
Utána pedig a p á m - a n y á m t e m e t e m — 
A nyakamon annyi feladat, 
N e m , ez n e m szólhat nekem. 

Sípot vásárol t 
Egy kölyök. 
Kiszaladt a körútra v e l e 
S ott s ikongat 
Az emberek fülébe cs ibészesen. 

J Á T É K S Z E R E K 

Mi, akik szörnyen fe lnőttek vagyunk, 
A k i k n e m buktunk föl 
A j é g e n a két háború közt, 
S ha vé le t l enül megcsuszamodtunk 
És fontos, merev g ipsz -éve inkből 
Egyet , 
Egye t l enegye t e l is törtünk, 
Ó, mi szörnyen fe lnőttek 
Meg-megérezzük o lykor 
A játékszerek hiányát . 

Mindenünk m e g v a n , 
Csak játékaink nincsenek. 
Vágyakozunk a babák 
Vat ta - sz ívének derűjére, 
A hármas vitorlázatú 
Hajóhadakra, m e l y e k 
Egyformán s ik lanak v í zen 
És szárazon. 



Szöknénk nyergébe fa lovunknak. 
Föl- fö l nyer í tene , 
S mi így szólnánk: „Vágtass va lahová , 
Mindegy, bármi lyen tájra. 
Mert é le tünkben akárhol 
Roppant tetteket szándékozunk 
Végrehajtani!" 

ö , m e n n y i r e ke l l ene o lykor a játék! 
D e m é g csak búsak s e m lehetünk, 
Emiatt , 
S a szék lábát fogdosva s e m 
Zokoghatunk te l jes sz ívünkből . 
Hiszen szörnyen fe lnőttek v a g y u n k m i már, 
És n incsen ná lunk nagyobb, 
H o g y vigasztal jon minket . 

SZEMLÉK Ferenc fordításai 


